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1. ÚVOD DO PROBLEMATIKY 
Uznávanie dokladov o vzdelaní sa dostalo do stredobodu pozornosti začiatkom 90. rokov, keď sa otvorením hraníc zvýšila študijná i profesijná mobilita medzi jednotlivými štátmi. Postupne sa vytvárali právne predpisy, ktoré mali za úlohu riadiť proces uznávania dokladov o vzdelaní v Slovenskej republike. Inštitucionálne zabezpečenie sa uskutočnilo v rámci organizačnej štruktúry Ústavu informácií a prognóz školstva v roku 1991. Stredisko pre ekvivalenciu dokladov o vzdelaní sa úspešne zapojilo do medzinárodnej spolupráce ENIC/NARIC, čo vytvorilo základné podmienky pre úspešné kráčanie s dobou a prístup k najnovším trendom vývoja v oblasti uznávania dokladov o vzdelaní. 
1.1. Medzinárodný rámec 

Spolupráca ENIC (European Network of Information Centres, Európska sieť informačných centier) vznikla popri implementácii Lisabonskej dohody o uznávaní kvalifikácií týkajúcich sa vysokoškolského vzdelávania v Európskom regióne z iniciatívy Rady Európy a UNESCO. Je financovaná Radou Európy a UNESCO/CEPES. 
Sieť ENIC je tvorená národnými informačnými centrami štátov patriacich do Európskeho kultúrneho zhromaždenia alebo do organizácie UNESCO v Európskom regióne. Napriek tomu, že určité kompetencie kancelárií ENIC v jednotlivých štátoch môžu byť rozdielne, vo všeobecnosti poskytujú informácie o:

· uznávaní diplomov, akademických hodnostiach a iných kvalifikáciách;

· vzdelávacom systéme v zahraničných štátoch a štátoch zapojených do spolupráce  ENIC;

· výhodách štúdia v zahraničí vrátane informácií o pôžičkách, štipendiách a tiež praktických otázkach o mobilite a ekvivalencii.

Sieť NARIC (National Information Centres for Academic Recognition, Národné informačné centrá na akademické uznávanie) je iniciatívou Európskej komisie a bola vytvorená v roku 1984. Sieť sa zameriava na zlepšovanie akademického uznávania diplomov a periód štúdia v členských štátoch EÚ, krajín Európskeho hospodárskeho priestoru, krajín združených v strednej a východnej Európe a Cypru. Sieť je súčasťou spoločného programu SOCRATES/ERASMUS, ktorý podporuje mobilitu študentov a zamestnancov univerzít, medzi vysokoškolskými inštitúciami v týchto štátoch. Všetky členské štáty EÚ, EHP a všetky združené štáty v strednej a východnej Európe a Cypru vybudovali národné centrá s cieľom podpory mobility študentov, učiteľov a výskumníkov, pomocou odbornej rady a informácií zameraných na akademické uznávanie diplomov a dĺžky štúdia prevzatých z iných štátov. Táto služba je určená predovšetkým pre vysokoškolské vzdelávacie inštitúcie, študentov a ich poradcov, rodičov, učiteľov a budúcich zamestnancov. 

Strediská NARIC v jednotlivých štátoch boli vymenované ministerstvami školstva, ale status a rozsah práce rôznych kancelárií NARIC sa líšia. Vo väčšine štátov sú inštitúcie vysokoškolského vzdelávania nezávislé, a robia vlastné rozhodnutia v prijímaní zahraničných študentov a uznaní častí štúdia. Preto hlavným cieľom väčšine kancelárií NARIC nie je robiť záväzné rozhodnutia, ale poskytovať požadované informácie a rady ohľadom zahraničných vzdelávacích systémov a kvalifikácií. 
1. 2. Smernice Európskej únie
Právo Európskej únie (acquis communautaire), podľa ktorého sa posudzujú doklady o vzdelaní, vydané slovenskými školami, ale aj iné doklady, ako napr. doklady o finančnom zabezpečení, bezúhonnosti, sa jednoznačne týka iba uznávania týchto dokladov na účely výkonu regulovaných povolaní a regulovaných odborných činností v inom členskom štáte. 

Uplatňuje sa len v prípadoch, keď je príslušná odborná činnosť v hostiteľskom členskom štáte regulovaná. Povolanie je regulované vtedy, ak výkon daného povolania v členskom štáte je právnymi predpismi tohto štátu podmienený nadobudnutím určitej presne stanovenej odbornej kvalifikácie. Keď je odborná činnosť v členskom štáte regulovaná, môžu ju vykonávať len tí, ktorí majú predpísanú kvalifikáciu hostiteľského štátu. Až na malé výnimky, ktoré sa týkajú niektorých povolaní v zdravotníctve, členské štáty majú voľnosť v tom, ktoré odborné činnosti budú regulovať. 
Vzájomné uznávanie v zmysle práva spoločenstva je automatické pre odborné činnosti určitých skupín remeselníkov, obchodníkov a farmárov, ktorí už nadobudli určitú prax              v domácom členskom štáte, ako aj pre ďalšie vybrané povolania, ako lekár, zubný lekár, sestra zodpovedná za všeobecnú zdravotnú starostlivosť, pôrodná asistentka, veterinárny lekár, farmaceut a architekt, ktoré spadajú pod osobitné (sektorové) smernice, pretože tu si členské štáty zosúladili minimálne požiadavky na štúdium a odbornú prípravu. Uznávanie je automatické aj pre právnikov, ktorí vykonávajú svoju prax v režime poskytovania služieb na základe profesijného titulu zo svojho domovského štátu. Smernice upravujúce výkon týchto povolaní sú nasledovné:

· Smernica o lekároch

· Smernica o zubných lekároch

· Smernica o veterinárnych lekároch

· Smernica o pôrodných asistentkách

· Smernica o sestrách

· Smernica o architektoch

· Smernica o právnikoch 

· Smernica o farmaceutoch

Pri iných povolaniach (napr. inžinieri, niektoré zdravotnícke profesie, učitelia, účtovníci, daňoví poradcovia, dizajnéri, urbanisti, právnici, ktorí sa chcú usadiť a iné), na ktoré sa vzťahujú smernice všeobecného systému uznávania odborných kvalifikácií (smernica č. 89/48 o všeobecnom systéme uznávania vysokoškolských diplomov, smernica č. 92/15 o druhom všeobecnom systéme uznávania odborného vzdelania) a kde neprichádza k žiadnej koordinácii vzdelávania, nedochádza k automatickému uznaniu. Ak členský štát zistí, že medzi schopnosťami migranta, hodnotenými podľa kvalifikácie a praxe získanej v inom členskom štáte a požiadavkami, ktoré kladie hostiteľský štát na udelenie povolenia vykonávať to isté povolanie na jeho území, je podstatný rozdiel, môže hostiteľský členský štát vyžadovať absolvovanie určitých kompenzačných mechanizmov. V takomto prípade má migrujúci pracovník, až na určité výnimky, právo vybrať si medzi skúškou spôsobilosti alebo adaptačným obdobím pod odborným vedením. 

Hostiteľský štát musí rozhodnúť o žiadosti v rámci troch až štyroch mesiacov po podaní vyplnenej žiadosti o uznanie a poskytnutí všetkých potrebných dokladov. Rozhodnutie musí byť zdôvodnené a možno sa proti nemu odvolať. Rozhodnutie môže mať formu uznania, čiastočného uznania alebo zamietnutia. 

Právo spoločenstva sa vo všeobecnosti vzťahuje na kvalifikácie získané predovšetkým na území Európskej únie a Európskeho hospodárskeho priestoru (Nórsko, Island a Lichtenštajnsko) a Švajčiarska. O uznanie podľa týchto právnych predpisov majú právo požiadať iba občania členských štátov EÚ, EHP a Švajčiarska. 
V zmysle smerníc všeobecného systému uznávania sú členské štáty povinné uznať kvalifikácie občanov členských štátov ktoré získali mimo EÚ alebo EHP (po vykonaní skúšok spôsobilosti alebo absolvovaní adaptačného obdobia, ak je to nevyhnutné), ak boli tieto kvalifikácie predtým uznané v inom členskom štáte a migrujúci pracovník má dva alebo tri roky odbornej praxe podľa jednotlivých úrovní kvalifikácie osvedčených osvedčením, vysvedčením alebo diplomom uznaným členským štátom. 
V prípade povolaní zahrnutých do sektorových smerníc si členské štáty zachovávajú plné právo rozhodnúť o uznaní kvalifikácií získaných mimo krajín EÚ alebo EHP nezávisle a akékoľvek predtým získané uznanie iné členské štáty nezaväzuje. Avšak všetky členské štáty sú povinné kvalifikáciu posúdiť a vydať zdôvodnené rozhodnutie, proti ktorému je možné sa odvolať. Členské štáty môžu uplatňovať aj jazykové požiadavky, ale tieto musia byť primerané a obmedzené vzhľadom na vedomosti a schopnosti potrebné na výkon príslušného povolania. 
1.3. Medzinárodné a bilaterálne dohody

Právo EÚ (acquis communautaire) sa netýka uznávania dokladov o vzdelaní na účely pokračovania v štúdiu. Tu sa uplatňujú dohody iných medzinárodných organizácií, napr. UNESCO a Rady Európy a jednotlivé členské štáty sú nimi viazané podľa toho, či sú ich zmluvnými stranami. Slovenská republika má v súčasnosti uzatvorenú bilaterálnu dohodu o vzájomnom uznávaní kvalifikácií s nasledujúcimi členskými štátmi EÚ: Nemecká spolková republika, Maďarská republika, Česká republika, Poľská republika a s Rakúskou republikou Memorandum porozumenia. Z tretích krajín Slovenská republika má uzavretú bilaterálnu dohodu s Chorvátskou republikou a Rumunskom. Slovenská republika je ďalej signatárom Dohovoru o uznávaní kvalifikácií týkajúcich sa vysokoškolského vzdelávania v Európskom regióne (Lisabon 1997).

Uvedený dohovor má za cieľ umožniť všetkým národom Európskeho regiónu plne využívať bohatstvo rôznorodosti vzdelávacích systémov, uľahčením prístupu všetkých obyvateľov každého štátu a študentov vzdelávacích zariadení k zdrojom vzdelania. Predovšetkým uľahčením ich úsilia pokračovať vo svojom vzdelávaní alebo absolvovať časť štúdia na vysokých školách, uvedomujúc si, že uznávanie štúdií, vysvedčení, diplomov a titulov získaných v inom štáte európskeho regiónu predstavuje významný krok pre podporu akademickej mobility.

2.
PRÁVNA ÚPRAVA PROBLEMATIKY UZNÁVANIA DOKLADOV O VZDELANÍ V SLOVENSKEJ REPUBLIKE

Z charakteru rôznorodosti problematiky existuje veľmi široký legislatívny rámec v Slovenskej republike, ktorý upravuje problematiku uznávania dokladov o vzdelaní. Dochádza tým k prekrývaniu jednotlivých právnych predpisov a tiež k nedostatku právnej úpravy v niektorých oblastiach. Uvedená časť materiálu poukazuje a analyzuje všetky právne predpisy, ktoré upravujú uznávanie dokladov o vzdelaní v závislosti od charakteru a miesta štúdia.
2. 1 Uznanie časti štúdia

2.1.1 Uznanie časti štúdia na škole v zahraničí, ak si žiak plní v Slovenskej republike povinnú školskú dochádzku

Podľa § 27 ods. 7 zákona č. 596/2003 Z. z. o štátnej správe v školstve a školskej samospráve a o zmene a doplnení niektorých zákonov je uznanie štúdia v kompetencii riaditeľa kmeňovej školy, ktorý porovná učebné plány a rozhodne o vykonaní doplňujúcej skúšky. Žiak, ktorý navštevuje školu zriadenú pri zastupiteľskom úrade iného štátu v zahraničí a v Slovenskej republike, alebo navštevuje školu na území iného štátu, vykoná skúšku z vybraných vyučovacích predmetov, ktoré sa na škole v zahraničí nevyučujú, okrem predmetov s prevahou výchovného zamerania. Skúšku vykoná v kmeňovej škole alebo v škole zriadenej pri zastupiteľskom úrade Slovenskej republiky spravidla za každý školský rok, najviac však za všetky ročníky po ukončení štvrtého ročníka základnej školy a deviateho ročníka základnej školy. 

Žiak, ktorý si plní povinnú školskú dochádzku individuálnym vyučovaním v zahraničí, vykoná skúšku zo všetkých povinných vyučovacích predmetov učebného plánu príslušného ročníka kmeňovej školy okrem predmetov s prevahou výchovného zamerania za každý príslušný školský rok, najviac však za všetky ročníky po ukončení štvrtého ročníka základnej školy a deviateho ročníka základnej školy.

Riaditeľ školy: 

· určí vyučovacie predmety, z ktorých sa má skúška vykonať a obsah skúšky,

· určí termín skúšky po prerokovaní so zákonným zástupcom žiaka,

· zaradí žiaka po jeho návrate zo zahraničia do príslušného ročníka podľa výsledkov žiaka dosiahnutých v predchádzajúcom vzdelávaní.

Stredisko na uznávanie dokladov o vzdelaní:

· na žiadosť zákonného zástupcu žiaka alebo riaditeľa kmeňovej školy vydá odborné stanovisko k uznaniu časti štúdia na škole v zahraničí,

· prevedie hodnotenie žiaka na škole v zahraničí do slovenskej klasifikačnej stupnice. 

2.1.2. Uznanie časti štúdia na strednej škole v zahraničí, ak si žiak neplní v Slovenskej republike povinnú školskú dochádzku

Podľa § 8 ods. 6 vyhlášky MŠMŠ SR č. 80/1991 Zb. o stredných školách v znení neskorších predpisov je uznanie štúdia v kompetencii riaditeľa kmeňovej strednej školy. Riaditeľ školy porovná učebné plány a v prípade potreby uloží žiakovi povinnosť vykonať rozdielové skúšky najviac z troch predmetov, pričom rozdielová skúška z vyučovacieho jazyka je povinná.

Stredisko na uznávanie dokladov o vzdelaní vydá na žiadosť žiaka alebo jeho zákonného zástupcu alebo riaditeľa strednej školy odborné stanovisko k uznaniu časti štúdia na strednej škole v zahraničí a prevedie hodnotenie štúdia do slovenskej klasifikačnej stupnice.

2.1.3  Uznanie časti štúdia na vysokej škole v zahraničí

O uznaní časti štúdia rozhoduje vysoká škola v Slovenskej republike, ktorá uskutočňuje študijný program v rovnakom alebo príbuznom študijnom odbore. Vysoká škola porovná študijné programy a v prípade potreby, ak sa preukážu podstatné rozdiely v obsahu štúdia, predpíše študentovi vykonanie doplňujúcich skúšok.

Stredisko na uznávanie dokladov o vzdelaní vydá na žiadosť študenta alebo vysokej školy, na ktorej chce študent v Slovenskej republike v štúdiu pokračovať, odborné stanovisko k uznaniu časti štúdia na vysokej škole v zahraničí. Stredisko na uznávanie dokladov o vzdelaní preverí, či vysoká škola, na ktorej študent v zahraničí študoval, je štátom uznanou vysokou školou a prevedie hodnotenie štúdia do slovenskej klasifikačnej stupnice. 
2.2. UZNANIE UKONČENÉHO VZDELANIA

Stredisko na uznávanie dokladov o vzdelaní v súvislosti s uznávaním dokladov o vzdelaní vydáva odborné stanoviská, ktoré majú formu:

a) odporúčania, 

b) osvedčenia,

c) rozhodnutia. 

Uznávanie dokladov o vzdelaní závisí od toho, či doklad o vzdelaní:

- je predložený na uznanie na akademické alebo profesijné účely, 

- je vydaný členským alebo nečlenským štátom EÚ.

2.2.1 Uznávanie dokladov o vzdelaní na akademické účely

Vo všeobecnosti uznanie dokladov o vzdelaní na akademické účely rozvíja možnosti v oblasti vzdelávania a podporuje tradičné formy mobility, keď študent ukončí štúdium v jednom štáte  získaním príslušného diplomu a postúpi na vyšší stupeň v inom štáte, ktorý uzná stupeň vzdelania nadobudnutý v štáte pôvodu. Aj na Slovensku sa o takéto uznanie zaujíma množstvo študentov a výhodou je, že sa tak pomaly rozvíja úzka spolupráca medzi vzdelávacími ustanovizňami. 

Pri uznávaní dokladov o vzdelaní vykonáva Stredisko na uznávanie dokladov o vzdelaní posudzuje predložené doklady o vzdelaní zo zahraničia a vydáva odborné stanoviská, ktoré majú charakter odporúčania, príp. neodporúčania. 
Výnimku tvoria štáty, s ktorými má Slovenská republika uzavretú bilaterálnu dohodu. Rozhodnutie o uznaní alebo rovnocennosti potom vydáva zákonom určený príslušný orgán. 

Postup uznávania dokladov o ukončenom vzdelaní na stredisku:

K vybaveniu žiadosti týkajúcej sa uznania ukončeného vzdelania v zahraničí je potrebné predložiť notársky overenú kópiu dokladu o vzdelaní, ktorá je preložená do slovenského jazyka, spolu s apostilou (overenie pravosti podpisov na doklade o vzdelaní) a výpisom absolvovaných predmetov alebo skúšok na príslušnej zahraničnej škole.

Stredisko na uznávanie dokladov o vzdelaní po dôkladnom overení všetkých skutočností a posúdení predloženého dokladu vydá odporúčanie, v ktorom vždy uvedie aj príslušný orgán, na ktorý sa žiadateľ musí ďalej obrátiť. 

Uznávanie dokladu o vzdelaní občanov Slovenskej republiky a členských štátov EÚ

Základné a stredné školy:

V Slovenskej republike je uznanie dokladu o vzdelaní absolventa základnej alebo strednej školy v zahraničí v kompetencii krajského školského úradu, ktorý mu vydá po splnení všetkých podmienok rozhodnutie. Rovnocennosť dokladov o vzdelaní získaných na základných alebo stredných školách v zahraničí upravuje zákon č. 596/2003 Z. z. o štátnej správe v školstve a školskej samospráve a o zmene a doplnení niektorých predpisov v znení neskorších predpisov. 

Rozdielny postup je v prípade, ak ide o doklad o vzdelaní po ukončení strednej školy, ktorý umožňuje prístup na vysokoškolské štúdium získaný v štáte, s ktorým má Slovenská republika platnú dohodu. Doklady sa posudzujú podľa v súčasnosti platnej dohody o vzájomnom uznávaní rovnocennosti dokladov o vzdelaní. Uznanie nie je potrebné, doklad sa uznáva za rovnocenný a krajský školský úrad vydáva absolventovi potvrdenie o rovnocennosti podľa uvedeného zákona č. 596/2003 Z. z o štátnej správe v školstve a školskej samospráve a o zmene a doplnení niektorých predpisov v znení neskorších predpisov.
Vysoké školy:

Doklad o vzdelaní získaný v zahraničí po absolvovaní vysokoškolského vzdelania prvého, druhého alebo tretieho stupňa uznáva vysoká škola v Slovenskej republike, ktorá uskutočňuje študijný program v rovnakom alebo príbuznom študijnom odbore. Rovnocennosť týchto dokladov o vzdelaní upravuje zákon č. 131/2002 Zb. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov a vyhláška MŠ SR 238/2005 Z. z. o postupe pri uznávaní dokladov o vzdelaní. 

Ak na Slovensku neexistuje škola so študijným programom v rovnakom alebo príbuznom študijnom odbore, uznanie vykoná Ministerstvo školstva SR.

Pri dokladoch o vzdelaní zo štátov, s ktorými má Slovenská republika uzavretú bilaterálnu dohodu uznanie nie je potrebné, pretože ako i v prípade uznávania dokladov o vzdelaní zo strednej školy, umožňujúci prístup na vysokoškolské štúdium, Ministerstvo školstva SR vydáva Rozhodnutie o rovnocennosti dokladu o vzdelaní.
Uznávanie dokladu o vzdelaní z nečlenských štátov 
Základné a stredné školy:

Aj v tomto prípade je v Slovenskej republike uznanie dokladu o vzdelaní absolventa základnej alebo strednej školy v zahraničí v kompetencii krajského školského úradu, ktorý mu vydá po splnení všetkých podmienok rozhodnutie. 

Rovnocennosť dokladov o vzdelaní získaných na základných alebo stredných školách v zahraničí upravuje vyhláška č. 207/1993 Zb., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o rovnocennosti dokladov o vzdelaní a o podmienkach uznania rovnocennosti dokladov o vzdelaní vydaných zahraničnými základnými a strednými školami.
Ak má Slovenská republika s niektorým nečlenským štátom uzavretú v súčasnosti ešte platnú dohodu o uznávaní dokladov o vzdelaní, uznanie nie je potrebné a krajský školský úrad vydáva potvrdenie o rovnocennosti podľa Vyhlášky č. 207/1993 Zb., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o rovnocennosti dokladov o vzdelaní a o podmienkach uznania rovnocennosti dokladov o vzdelaní vydaných zahraničnými základnými a strednými školami.
Vysoké školy:

Doklad o vzdelaní zo zahraničia získaný po absolvovaní vysokoškolského vzdelania I. alebo II. stupňa uznáva rovnako ako v prípade členských štátov vysoká škola v Slovenskej republike, ktorá uskutočňuje študijný program v rovnakom alebo príbuznom študijnom odbore. Rovnocennosť týchto dokladov o vzdelaní upravuje zákon č. 131/2002 Zb. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

Ak na Slovensku neexistuje vysoká škola so študijným programom v rovnakom alebo príbuznom študijnom odbore, uznanie je v kompetencii Ministerstva školstva SR. Pri dokladoch zo štátov, kde platí dohoda o vzájomnom uznávaní dokladov o vzdelaní uzavretá so Slovenskou republikou, uznanie nie je potrebné a potvrdenie o rovnocennosti dokladu vydáva Ministerstvo školstva SR. 

2.2.2 Uznávanie dokladov o vzdelaní na profesijné účely

Oblasť uznávania dokladov o vzdelaní na profesijné účely má za úlohu eliminovať prekážky pri profesijnej mobilite, ktoré vyplývajú z existencie rozdielov v národných vzdelávacích systémoch. Každý, kto získa určitú kvalifikáciu v príslušnom štáte, ktorá ho oprávňuje v tomto štáte vykonávať špecifické povolanie, môže bez ťažkostí použiť túto kvalifikáciu pre výkon povolania v tomto štáte. Každý, kto však plánuje vykonávať povolanie v inom štáte než v ktorom nadobudol svoje vzdelanie, si musí dať uznať svoju kvalifikáciu v príslušnom štáte, kde chce toto povolanie vykonávať.

Uznávanie dokladov o vzdelaní občanov Slovenskej republiky a členských štátov EÚ na výkon povolania

Právo na prácu, či už ako platený zamestnanec alebo podnikateľ, na území členského štátu iného než jeho vlastný je základným právom občana Európskej únie. V rámci Európskej únie je profesijné uznávanie prostriedkom, pomocou ktorého si môžu dať občania únie svojmu vzdelaniu a svojej odbornej činnosti európsku dimenziu. Profesijné uznávanie dokladov o vzdelaní v EÚ rozlišuje uznávanie na výkon regulovaných povolaní a uznávanie na výkon  neregulovaných povolaní v Slovenskej republike. 

Uznávanie dokladov o vzdelaní občanov Slovenskej republiky, členských štátov EÚ na účely výkonu regulovaných povolaní v Slovenskej republike

Uznávanie dokladov o vzdelaní alebo ich súborov vydaných školami, alebo inými príslušnými orgánmi podľa právnych predpisov členských štátov EÚ na účely výkonu regulovaných povolaní upravuje zákon č. 477/2002 Z. z. o uznávaní odborných kvalifikácií a o doplnení zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov a zákon č. 5/2005 ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 477/2002 Z.z. o uznávaní odborných kvalifikácií a o doplnení zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov (ďalej len zákon o uznávaní dokladov o vzdelaní). 

Regulovaným povolaním je podľa uvedeného zákona o uznávaní odborných kvalifikácií povolanie, odborná činnosť alebo skupina odborných činností, ktorých výkon je podmienený kvalifikáciou upravenou právnymi predpismi. Pod kvalifikáciou sa rozumie vzdelanie a prax, prípadne ďalšie osobitné podmienky, ako napr. osvedčenie o bezúhonnosti, členstvo v príslušnej stavovskej komore a pod. 

Zákon o  uznávaní odborných kvalifikácií sa vzťahuje na občanov členských štátov a ich rodinných príslušníkov, ktorí chcú vykonávať regulované povolanie v Slovenskej republike ako fyzické osoby oprávnené na výkon podnikania alebo ako osoby v postavení zodpovedného zástupcu alebo zamestnanca, okrem povolania architekta, veterinárneho lekára, odborných činností uvedených v prílohe č. 1 a iných regulovaných povolaní, na ktoré sa vzťahujú osobitné predpisy, napr. na povolanie advokáta
Zákon o uznávaní dokladov o vzdelaní upravuje uznávanie vysokoškolského vzdelania, vyššieho odborného vzdelania, úplného stredného odborného vzdelania a stredného odborného vzdelania. Na uznávanie dokladov o špecializácií zdravotníckych pracovníkov sa vzťahuje osobitný predpis. 

Stále sa napredujúci trend v zosúladení vzdelávacích systémov v rámci Európskej únie, ambície pri vytváraní spoločného priestoru vysokoškolského vzdelávania, legislatívne zavedenie princípov Bolonského procesu smerujú jedným, veľmi výrazným smerom: odbúravanie hraníc a rozdielov vo vzdelávaní, myslených i skutočných. V tomto procese odbúravania Slovenská republika spravila významný krok v oblasti uznávania dokladov  osvedčujúce absolvovanie vysokoškolského vzdelania tretieho stupňa. Doklad o vysokoškolskom vzdelaní tretieho stupňa nadobudnutý v členskom štáte EÚ uznáva Ministerstvo školstva SR automaticky, vydaním osvedčenia o automatickom uznaní vysokoškolského vzdelanie tretieho stupňa. Týmto sa vytvára priestor pre zvýšenie mobility mladých absolventov doktorandského študijného programu na území Slovenskej republiky, čo je nesporne prínosom pre vedeckú komunitu, pre študentov vysokých škôl a všetkých zainteresovaných strán.
Postup pri uznávaní odborných kvalifikácií podľa zákona o uznávaní odborných kvalifikácií: 
Žiadateľ predkladá stredisku alebo príslušnému orgánu písomnú žiadosť s označením konkrétneho regulovaného povolania, ktoré chce v Slovenskej republike vykonávať a nasledovné doklady:


a)
preukaz totožnosti, 

b)
overenú kópiu dokladov o vzdelaní, 
c)
výpis o absolvovaných predmetoch a vykonaných skúškach alebo dodatok k diplomu, 
d)
potvrdenie o absolvovanej odbornej praxi, 

e)
kolky v hodnote 3000 Sk,
f)
iné doklady, ak to ustanovuje osobitný predpis.

Od žiadateľa sa požaduje aj osvedčený preklad dokladov o vzdelaní do štátneho jazyka.
Stredisko na uznávanie dokladov o vzdelaní po preskúmaní žiadosti vydáva rozhodnutie o uznaní kvalifikácie, ktoré má jednu z nasledovných foriem:

a) uznanie,

b) zamietnutie.

Stredisko na uznávanie dokladov o vzdelaní sa vo svojich rozhodnutiach vyjadruje iba k dokladom o vzdelaní. V prípade, že výkon regulovaného povolania je podmienený aj ďalšími podmienkami (napr.: prax, bezúhonnosť atď.), je Stredisko na uznávanie dokladov o vzdelaní tzv. prvostupňovým orgánom a konečné rozhodnutie o možnosti výkonu regulovaného povolania vydáva zákonom určený príslušný orgán (napr. živnostenský úrad, iné ministerstvo, ktorému povolanie spadá do rezortu). 

Uznávanie dokladov o vzdelaní občanov Slovenskej republiky a členských štátov EÚ na účely výkonu neregulovaných povolaní v Slovenskej republike

Ak povolanie, ktoré chce občan EÚ vykonávať v prijímajúcom štáte, nie je regulované v tomto štáte, nie je potrebné požiadať o uznanie dokladov o vzdelaní. Príslušné povolanie môže občan EÚ v prijímajúcom štáte vykonávať za rovnakých podmienok ako štátni príslušníci prijímajúceho členského štátu a nepotrebuje k tomu predkladať žiadne úradné rozhodnutie o uznaní. Hodnota daného dokladu o vzdelaní závisí od trhu práce, nie od právnych predpisov. 

Zamestnávatelia však majú možnosť požiadať svojich potenciálnych zamestnancov o preukázanie sa relevantnými dokladmi, ktoré potvrdzujú ich nadobudnutú kvalifikáciu, na základe ktorej sa uchádzajú o príslušné pracovné miesto. V tomto prípade je postup nasledovný:

Základné a stredné školy:

Uznanie dokladu o vzdelaní absolventa základnej alebo strednej školy v zahraničí je v kompetencii miestne príslušného krajského školského úradu, ktorý mu vydá po splnení predpísaných podmienok rozhodnutie o rovnocennosti dokladov o vzdelaní. Rovnocennosť dokladov o vzdelaní nadobudnutých na základných alebo stredných školách v zahraničí upravuje zákon č. 596/2003 Z. z. o štátnej správe v školstve a školskej samospráve a o zmene a doplnení niektorých predpisov v znení neskorších predpisov. 

Vysoké školy:

V tomto prípade má v kompetencií uznávanie dokladov o vzdelaní získaných po absolvovaní vysokoškolského vzdelania prvého alebo druhého stupňa na účely výkonu povolania vysoká škola v Slovenskej republike, ktorá uskutočňuje študijný program v rovnakom alebo príbuznom študijnom odbore. Rovnocennosť týchto dokladov upravuje zákon č. 131/2002 Zb. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

Ak na Slovensku neexistuje škola so študijným programom v rovnakom alebo príbuznom študijnom odbore, nostrifikácia je v kompetencii Ministerstva školstva SR.

Stredisko na uznávanie dokladov o vzdelaní vydáva v oboch prípadoch odborné odporúčacie stanoviská, v ktorých označuje stupeň vzdelania osvedčený zahraničným dokladom o vzdelaní a vierohodnosť ustanovizne, ktorá príslušný doklad o vzdelaní vydala. Na vydanie tohto stanoviska je Stredisku na uznávanie dokladov o vzdelaní potrebné predložiť žiadosť, doklad o vzdelaní, ktorý je preložený do slovenského jazyka spolu s apostilou a výpisom absolvovaných predmetov alebo skúšok na príslušnej zahraničnej ustanovizni.

Uznávanie dokladov o vzdelaní občanov nečlenských štátov EÚ na výkon povolania

Uznávanie dokladov o vzdelaní občanov nečlenských štátov EÚ sa riadi rovnakými pravidlami, ako uznávanie dokladov o vzdelaní občanov členských štátov EÚ na účely výkonu neregulovaného povolania (str. 12).
3. PERSONÁLNE A MATERIÁLNO-TECHNICKÉ VYBAVENIE STREDISKA NA UZNÁVANIA DOKLADOV   O VZDELANÍ
Stredisko na uznávanie dokladov o vzdelaní bolo zriadené na Ministerstve školstva SR príkazom ministra č. 12/2004-I z 13. mája 2004 so 7 štátnozamestnaneckými miestami. Vzhľadom na rozšírenú agendu Strediska na uznávanie dokladov o vzdelaní uvedený počet štátnych zamestnancov nebol postačujúci na včasný a kvalitný výkon štátnej služby. Z tohto dôvodu sa zmenila organizačná štruktúra Ministerstva školstva SR a vytvorili sa dve nové štátnozamestnanecké miesta na Stredisku na uznávanie dokladov o vzdelaní príkazom ministra č. 37 /2005-I z 27. decembra 2005. 
Základné činnosti strediska sa delia na viac pracovných okruhov s rôznou úrovňou náročnosti a časovým priestorom potrebné na ich riešenie. Procesy vykonávané na Stredisku na uznávanie dokladov o vzdelaní sú nasledovné:

· posúdenie štúdia v zahraničí z hľadiska sústavnej prípravy na budúce povolanie,
· posúdenie časti štúdia v zahraničí,
· uznávanie ukončeného vzdelania získaného v zahraničí,
· uznávanie kvalifikácie občanov Slovenskej republiky, členských štátov EÚ získané v zahraničí na účely výkonu regulovaných povolaní v Slovenskej republike,
· vydávanie osvedčenia o automatickom uznaní vysokoškolského vzdelania tretieho stupňa získané v zahraničí,
· vydávanie potvrdenia o pedagogickej spôsobilosti získané na území Slovenskej republiky,
· vydávanie apostily (overenie pravosti dokladu) na vysokoškolské doklady získané na území Slovenskej republiky.
Delenie agendy  medzi pracovníkmi Strediska na uznávanie dokladov o vzdelaní sa vykonáva podľa jazykových zdatností jednotlivých pracovníkov, t.j. podľa štátu pôvodu dokladu o vzdelaní. Činnosti pracovníkov z hľadiska náročnosti je približne na rovnakej úrovni. 
Ako to vyplýva z tabuľky od roku 2001 možno registrovať, výrazný nárast kompetencií Strediska na uznávanie dokladov o vzdelaní a stále narastajúci počet žiadostí. 

Počet žiadostí Strediska na uznávanie dokladov o vzdelaní
	Rok
	Počet žiadostí
	Počet žiadostí o uznanie na výkon regulovaného povolania

	
	1. polrok
	2. polrok
	

	2001
	1240
	3255
	0

	2002
	1330
	3910
	0

	2003
	1530
	3950
	0

	2004
	2001
	5210
	28

	2005
	1560
	5340
	132

	do 31.05.2006
	1520
	predpokl. 5500
	80


Materiálno-technické vybavenie Strediska na uznávanie dokladov o vzdelaní je tiež vyhovujúce, spĺňa minimálne podmienky výkonu práce spojené s medzinárodnou agendou.
4. NÁVRH NA ZJEDNODUŠENIE PROCESU UZNÁVANIA

V súlade s dlhoročnými tradíciami sa v Európe výchova a vzdelávanie chápe ako súčasť kultúrneho dedičstva, zachovanie, ktorého sa treba so všetkými silami snažiť. Hlavne v posledných dvoch desaťročiach sa vývoj ubral smerom k čo najväčšej diverzifikácií vzdelávacích systémov, ako možná záruka zachovania národného školstva a koncepcie výchovy. Súčasne s týmto procesom však začala výrazne narastať aj študentská a profesijná mobilita a tento vývoj sa postupne dostal do konfliktu s hore uvedeným trendom. Rozdiely vzdelávacích sústav mimoriadne komplikujú procesy uznávania dokladov o vzdelaní, preto jednotlivé štáty sa snažia riešiť tento problém na národnej, tak aj na medzinárodnej úrovni, sledovaním dosiahnutia spoločných cieľov v oblasti vzdelávania.
Vzhľadom na rozšírenie Európskej únie v roku 2004 sa celková komplikovanosť vzdelávacích sústav v rámci EÚ javila neprekonateľnou pre efektívne fungovanie akademickej a profesijnej mobility. Nová smernica Európskych spoločenstiev o uznávaní odborných kvalifikácií mala ambície zhrnúť všetky existujúce smernice a bola prijatá Európskym Parlamentom a Radou Európskej únie dňa 7. septembra 2005. Text nového právneho predpisu Európskych spoločenstiev sa zrodil po dlhoročnom konzultačnom procese a stal sa tak najvýraznejším prostriedkom k zjednodušeniu procesov uznávania odborných kvalifikácií v členských štátoch EÚ.
4.1 Smernica č. 36/2005/ES
Podľa článku 3 ods. 1 písm. c) Zmluvy o založení Európskeho spoločenstva, odstránenie prekážok voľného pohybu osôb a služieb medzi členskými štátmi je jedným z cieľov spoločenstva. Pre štátnych príslušníkov členských štátov sem patrí najmä právo na výkon povolania, či už ako samostatne zárobkovo činná osoba alebo ako zamestnanec, v inom členskom štáte, ako je štát, v ktorom príslušná osoba získala odbornú kvalifikáciu. Článok 47 ods. 1 zmluvy okrem toho ustanovuje, že na účely vzájomného uznávania diplomov, osvedčení a iných dokladov o vzdelaní sa vydávajú smernice. Európska Komisia po zasadnutí Európskej rady 23. a 24. marca 2000 v Lisabone prijala správu „Stratégia vnútorného trhu pre služby“, zameranú najmä na to, aby bolo voľné poskytovanie služieb v rámci Spoločenstva také jednoduché ako v rámci jednotlivých členských štátov. V nadväznosti na správu Komisie s názvom „Nové európske trhy pracovných síl, otvorené pre všetkých, s prístupom pre všetkých“, Európska rada na svojom zasadnutí 23. a 24. marca 2001 v Štokholme poverila Komisiu, aby „na jarné zasadanie Európskej rady v roku 2002 predložila osobitné návrhy jednotnejšieho, transparentnejšieho a flexibilnejšieho režimu uznávania kvalifikácií“. 
V zmysle tejto požiadavky Európskej rady jedným najráznejším nástrojom zjednodušenia procesu uznávania v užšom Európskom regióne je vyššie uvedená smernica o uznávaní odborných kvalifikácií. Povinnosť členských štátov a kandidátskych krajín implementovať uvedený právny predpis do národného legislatívneho rámca prináša mnoho legislatívnych a procesných zmien v oblasti uznávania. 

Prvou najráznejšou zmenou oproti súčasnému legislatívnemu stavu v Slovenskej republike je tvorba jedného strešného právneho predpisu, ktorý zhrnie do seba všetky súčasne platné právne predpisy z oblasti uznávania dokladov o vzdelaní a odborných kvalifikácií. Tým, že sa legislatíva uznávania dokladov o vzdelaní stáva prehľadnou a transparentnou, sa zamedzí možnosť nedostatku právnej úpravy.

Začlenené časti právnych predpisov budú nasledovné:

· § 27, 31-34 zákona č. 596/2003 Z. z. o štátnej správe v školstve a školskej samospráve a o zmene a doplnení niektorých zákonov;
· § 106, 106a zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách  a o zmene a doplnení niektorých právnych predpisov v znení neskorších predpisov;
· § 8 ods. 6 Vyhlášky MŠ SR č. 80/1991 Zb. o stredných školách v znení neskorších predpisov;
· Zákon č. 477/2002 Z. z. o uznávaní odborných kvalifikácií a o doplnení zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov a zákon č. 5/2005 ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 477/2002 Z. z. o uznávaní odborných kvalifikácií a o doplnení zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov; 
· Vyhláška MŠ SR 238/2005 Z. z. o postupe pri uznávaní dokladov o vzdelaní; 

· Vyhláška č. 207/1993 Zb., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o rovnocennosti dokladov o vzdelaní a o podmienkach uznania rovnocennosti dokladov o vzdelaní vydaných zahraničnými základnými a strednými školami.
Legislatívny plán tvorby uvedeného právneho predpisu je nasledovný:
· do augusta 2006 – konzultačný proces so zainteresovanými stranami (ministerstvá, ústredné orgány štátnej správy, stavovské organizácie, komory a iné záujmové organizácie)
· august – október 2006 – tvorba znenia právneho predpisu

· október 2006 – vnútorné pripomienkové konanie 
· november 2006 – medzirezortné pripomienkové konanie

· december 2006 – vykoná sa transpozícia predmetnej smernice
Európska Komisia bola oboznámená s uvedeným legislatívnym riešením transpozície, tiež s legislatívnym plánom tvorby právneho predpisu na pracovnom rokovaní dňa 19. júna 2006. Predložený návrh brala na vedomie a nezniesla žiadnu námietku voči navrhovanému postupu. Uvedený pracovný plán zabezpečuje včasnú a kvalitnú transpozíciu smernice č. 2005/36/ES do slovenského právneho poriadku.
Vybrané zmeny v právnej úprave uznávania dokladov o vzdelaní prijatím nového zákona o uznávaní 
· transpozícia zásad smernice 2005/36/ES;
· prijatím jedného všeobecne záväzného právneho predpisu o uznaní dokladov o vzdelaní a kvalifikácie sa sprehľadní a zjednoduší administratívny proces uznávania;

· zruší sa terminologická nejasnosť medzi právnymi predpismi;  

· presne sa vymedzia kompetencie uznávacích správnych orgánov a pomocných odborných orgánov:

· zachovajú sa kompetencie krajských školských úradov a riaditeľov kmeňových škôl v prípade akademického uznávania;

·  v prípade vysokoškolského dokladu o vzdelaní sa zruší kompetencia Ministerstva školstva SR pre akademické uznávanie a všetky kompetencie budú presunuté na vysoké školy v prípade, že existuje rovnaký alebo príbuzný študijný program na území SR; v prípade, že rovnaký alebo príbuzný študijný program na území Slovenskej republiky neexistuje, uznávacím orgánom zostáva Ministerstvo školstva SR;

· zruší sa kompetencia krajských školských úradov a  vysokých škôl v prípade uznávania na profesijné účely, všetky kompetencie budú presunuté na Ministerstvo školstva SR;

· určia sa zásady pri používaní akademických titulov, získaných v zahraničí (nedostatok právnej úpravy);
· určí sa postup pri uznávaní jazykových skúšok a štúdia na jazykových školách (nedostatok právnej úpravy);
· zavedie sa spôsob uznávania neformálneho a informálneho vzdelávania (nedostatok právnej úpravy);

Zavedením vyššie uvedených zásad sa najvýraznejším nástrojom zjednodušenia procesu uznávania dokladov o vzdelaní na území Slovenskej republiky sa stane jednoznačný právny predpis, bez možnosti nedostatku právnej úpravy v niektorej oblasti.
4.2 Bilaterálne dohody o vzájomnom uznávaní dokladov o vzdelaní a odborných kvalifikácií 

Uznávanie vzdelania nadobudnutého v zahraničí na účely pokračovania v štúdiu (akademické uznávanie) nie je zahrnuté do práva Európskej únie. V členských štátoch ale aj v kandidátskych krajinách sa práve preto ponúka priestor pre uzavretie a využitie bilaterálnych dohôd pre zvýšenie akademickej mobility prostredníctvom akademického uznávania.
Slovenská republika k väčšine medzinárodných dohovorov pristúpila až po roku 1989 (do roku 1989 pristúpila ČSSR iba k dvom medzinárodným dohovorom – dohovoru UNESCO a k tzv. Pražskému dohovoru). V súbore dvojstranných dohôd prevládali dohody so štátmi, ktoré zodpovedali vtedajšej politickej orientácií štátu, ktoré okrem toho medzičasom aj zastarali. Od vzniku samostatnej Slovenskej republiky boli bilaterálne dohody o vzájomnom uznávaní dokladov o vzdelaní podpísané s Českou republikou, Chorvátskou republikou, Maďarskou republikou, Nemeckou spolkovou republikou, Poľskou republikou, Rumunskom, Ukrajinou a Rakúskou republikou Memorandum porozumenia o uznávaní odborných kvalifikácií týkajúcich sa vysokoškolského vzdelávania. Dnešná politika v oblasti uzavretia bilaterálnych dohôd sa odvodzuje od priorít súčasnej zahraničnej politiky Slovenskej republiky, v súčasnej dobe je to členstvo rôznych medzinárodných organizáciách a spoločenstvách, ako sú OECD, Európska únia a NATO. 

V súčasnosti prebiehajúce zmeny v oblasti vzdelávania, predovšetkým v oblasti vysokoškolského vzdelávania a uznávania odborných kvalifikácií, sú mimoriadne dynamické. Je dôležité, aby Slovenská republika bola schopná držať s týmito zmenami krok, preto treba vyvíjať mnohostranné aktivity v oblasti uzavretia bilaterálnych dohôd, a cieľový objekt rozdeliť podľa dvoch kritérií.

Prvé veľmi dôležité hľadisko v otázkach uzavretia medzivládnych dohôd z pohľadu vzájomného uznávania dokladov je záujem občanov Slovenskej republiky o cieľový štát, či      z akademického alebo profesijného hľadiska. Stredisko na uznávanie dokladov o vzdelaní tento záujem zmapovalo a analyzovalo a po dôkladnom prešetrení všetkých žiadostí je možné povedať, že najvyšší akademický záujem je o nasledujúce štáty: Austrália, Francúzsko, Veľká Británia a Nemecká spolková republika. Vzhľadom na to, že táto oblasť s Nemeckou spolkovou republikou je už pokrytá, navrhujeme začať konzultačný proces v oblasti uzavretia bilaterálnej dohody o vzájomnom uznávaní dokladov o vzdelaní a odborných kvalifikácií so štátmi Austrália, Francúzsko a Veľká Británia.
Druhou, tiež nezanedbateľnou oblasťou bilaterálnych dohôd sú štáty, kde je najvyšší záujem o štúdium na území Slovenskej republiky. Stredisko na uznávanie dokladov o vzdelaní na základe predchádzajúcej analýzy zistilo, že najväčší akademický záujem je o Slovenskú republiku zo štátov, kde žijú občania príslušných štátov slovenskej národnosti. Títo študenti majú záujem študovať na území Slovenskej republiky a v slovenskom jazyku. Uvedený cudzí štátni príslušníci slovenskej národnosti pochádzajú zo  štátov Srbská republika, Ruská federácia a Ukrajina, preto navrhujeme začať konzultačný proces o uzavretí bilaterálnej dohody o vzájomnom uznávaní dokladov o vzdelaní. S Ukrajinou už predbežné rokovania prebiehajú.

V najbližšom období preto bude potrebné:
· Pokračovať v uzatváraní bilaterálnych dohôd o vzájomnom uznávaní dokladov o vzdelaní. Prioritou by mali byť hlavne členské štáty (vyššie spomenuté) a Austrália. Zvýšené úsilie by bolo potrebné zamerať na iné štáty, do ktorých je možné exportovať vysokoškolské vzdelanie Slovenskej republiky na rozšírenie transnárodného vzdelávania;
· Zaviesť do praxe Kódex dobrej praxe (Code of good practice) pre poskytovanie a rozšírenie možnosti transnárodného vzdelávania v Slovenskej republike;
· Vytvoriť legislatívu na uznávanie neformálneho a informálneho vzdelávania

5.
LEGISLATÍVNE OPATRENIA

1. Transpozícia smernice č. 2005/36/ES o uznávaní odborných kvalifikácií do legislatívy Slovenskej republiky tvorbou nového zákona o uznávaní odborných kvalifikácií

T: júl 2007

Z: Stredisko na uznávanie dokladov o vzdelaní
2. Novelizácia zákona č. 596/2003 Z. z. o štátnej správe v školstve a školskej samospráve. (§ 27, 28 a 31-34).

T: júl 2007

Z: Stredisko na uznávanie dokladov o vzdelaní v spolupráci so Sekciou regionálneho školstva
3. Novelizácia zákona 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých právnych predpisov v znení neskorších predpisov
T: júl 2007

Z: Stredisko na uznávanie dokladov o vzdelaní v spolupráci so Sekciou vysokých škôl
4. Novelizácia Vyhlášky MŠ SR č. 238/2005 Z. z. o postupe pri uznávaní dokladov o vzdelaní.

T: júl 2007

Z: Stredisko na uznávanie dokladov o vzdelaní v spolupráci so Sekciou vysokých škôl
6. ZÁVER
Politika v oblasti vzdelávania a výchovy nepatrí z hľadiska spoločných právnych predpisov medzi priority EÚ, napriek tomu nadobúdajú spoločné akcie stále väčší význam. Vývoj v značnej miere naštartoval jeden zo zakladateľov spoločnej Európy, Robert Schuman, keď už v roku 1963 predvídavo povedal, že myšlienka zjednotenej Európy sa neuskutoční iba prostredníctvom európskych inštitúcií, ale že jej cestu budú dláždiť duchovné záležitosti tiež. Ešte jasnejšie sa o niečo neskôr vyjadril Jean Monnet, ktorý povedal, že keby mal možnosť začínať s budovaním spoločnej Európy ešte raz, začal by pri kultúre a vzdelávaní.
Vstupom Slovenskej republiky do Európskej únie sa celý proces a legislatívny rámec uznávania zmenil. Právo trvalého pobytu, právo na prácu na území členského štátu iného než je ten vlastný, mobilita študentov a mladých pracovníkov, to sú Európskym Spoločenstvom vytvorené podmienky, ktoré teraz môžu občania Európskej únie využívať. Koncepcia voľného pohybu osôb je takto základom pre fungovanie Európskeho priestoru pre profesie a vzdelávanie. 
Uvedený dokument bol vypracovaný s cieľom predstaviť súčasný systém uznávania dokladov o vzdelaní, poukázať na nedostatky súčasnej legislatívy a navrhnúť možné riešenia. Uvedený dokument bol vypracovaný s cennými pripomienkami akademickej obce.
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